
ISTRUZIONI PER L’USO Art. XDJRK35WHT- XDJRK35BLK

Prima di procedere all’uso, leggere con attenzione e conservare per un uso futuro.

MACCHINA FOTOGRAFICA
DIGITALE 
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IMPORTANTI AVVERTENZE DI SICUREZZA
BATTERIA, CARICABATTERIA E ALTRI ACCESSORI
• 	Se il cavo del caricabatterie è danneggiato, farlo riparare 

dal produttore, dal Centro di Asstistenza Tecnica o da 
una persona qualificata per evitare qualsiasi pericolo.

• 	 L’alimentatore deve essere sostituito con uno nuovo in caso di 
malfunzionamento, perché questo alimentatore non è riparabile. 

• 	 Non usate mai batterie o caricabatteria danneggiati.
• 	 La presa di corrente deve essere installata vicino all’apparecchiatura e 

deve essere facilmente accessibile.
• 	 Il caricabatterie non è destinato all’uso da parte di persone (compresi i 

bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte. Le persone 
che non hanno letto il manuale, a meno che non abbiano ricevuto 
spiegazioni da una persona responsabile della loro sicurezza e 
supervisione, non devono utilizzare questa unità. I bambini devono 
essere monitorati per assicurarsi che non giochino con il caricabatterie.

• 	 Il caricabatterie deve essere sempre facilmente accessibile.
• 	 Non lasciare l’apparecchio incustodito durante la ricarica.
• 	 Scollegare il caricabatterie dalla rete elettrica dopo l’uso.
• 	 Non utilizzate e non conservate l’apparecchio per lunghi periodi di 

Grazie per aver acquistato questo prodotto XD.
Leggere attentamente questo manuale prima del primo utilizzo, anche se 
si ha familiarità con questo tipo di prodotto. 
Le precauzioni di sicurezza contenute nel presente documento riducono 
il rischio di incendi, scosse elettriche e lesioni se vengono rispettate 
correttamente. 
Conservare il manuale in un luogo sicuro per riferimenti futuri, insieme 
alla scheda di garanzia completa, alla ricevuta di acquisto e all’imballo. 
Se applicabile, passare queste istruzioni al prossimo proprietario 
dell’apparecchio.
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tempo in aree molto calde, come all’interno di una macchina in estate.
• 	 Fonti di fiamme libere, come candele, non devono essere posizionate 

vicino o sopra il dispositivo. Il dispositivo è destinato all’uso solo in un 
clima temperato.

• 	 Non conservare il dispositivo a temperature troppo basse o troppo alte.
• 	 Non esporre l’apparecchio alla luce diretta del sole per lunghi periodi di 

tempo.
• 	 Conservare l’apparecchio lontano da campi magnetici.
• 	 Proteggere il dispositivo da cadute e urti accidentali.
• 	 Non inserire oggetti metallici nelle fessure dell’apparecchio.

ACCESSORI
Utilizzare solo batterie, caricabatterie e altri accessori compatibili con questa 
apparecchiatura. Non collegare prodotti incompatibili.

BAMBINI
Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore 
a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o 
mancanza di esperienza e conoscenza se sono stati sottoposti a supervisione 
o istruzione relative all’uso dell’apparecchio in modo sicuro e comprendono 
pericoli coinvolti. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. 
Conserva il tuo dispositivo in un luogo sicuro. Il dispositivo contiene piccole 
parti che possono presentare un rischio di soffocamento.
La pulizia e la manutenzione dell’utente non devono essere eseguite da 
bambini senza supervisione.
Tenere i materiali di imballaggio (buste di plastica, cartone, polistirolo, ecc.) 
lontano dalla portata di bambini: rischio di soffocamento. 
Non lasciare parti dell’imballo (buste di plastica, polistirolo espanso, ecc) 
a portata di mano di bambini o persone non autosufficienti, poiché questi 
oggetti sono potenziali fonti di pericolo. 
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BREVE INTRODUZIONE
Grazie per aver acquistato questa fotocamera digitale. È in grado di realizzare 
foto e video di alta qualità e può essere utilizzata anche come disco rimovi-
bile. Si consiglia di leggere attentamente il manuale d’uso prima dell’utilizzo, 
per sfruttare al meglio le funzionalità della fotocamera.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI
• 	 Risoluzione video: 4K, 2.7K, 1080P, 720P
• 	 Fotocamera digitale da 58 megapixel con 11 opzioni di risoluzione digi-

tale: 58 MP, 48 MP, 30 MP, 24 MP, 20 MP, 16 MP, 12 MP, 10 MP, 8 MP, 5 MP
• 	 Schermo ad alta definizione IPS da 2,88 pollici
• 	 Zoom digitale 16x
• 	 Filtro
•	 Rilevamento volti
• 	 Scatto con sorriso
• 	 Modalità bellezza
• 	 Autoscatto
•  	Supporto per scheda di memoria TF fino a 128 GB, con velocità minima 

richiesta di CLASSE 10 o superiore (inclusa la CLASSE 10)
• 	 Flash integrato
• 	  Altoparlante integrato

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
• 	 Fotocamera digitale
• 	 Cavo dati USB
•	 Manuale d’uso
• 	 Laccetto per fotocamera
• 	 Sacchetti in tessuto
• 	 Batteria al litio 3.7V/800mAh



5

REQUISITI DI SISTEMA DEL COMPUTER – WINDOWS 7/XP
Per scaricare foto e video sul computer, sono richieste le seguenti configu-
razioni minime:
•  	Processore della serie Pentium compatibile con i sistemi Windows 7/XP o 

successivi
• 	 128 MB di memoria RAM / 50 MB di spazio disponibile su disco
•  	Porta USB disponibile
•  	Risoluzione dello schermo consigliata: 1024x768
• 	 Scheda grafica a 16 bit o superiore

REQUISITI DI SISTEMA DEL COMPUTER – WINDOWS VISTA
Per scaricare foto e video sul computer, sono richieste le seguenti configu-
razioni minime:
•  	Sistema operativo Windows Vista
• 	 Processore da 800 MHz e 512 MB di memoria di sistema
• 	 Disco rigido da 20 GB con almeno 15 GB di spazio disponibile
• 	 Supporto per grafica super VGA
• 	 Porta USB disponibile

REQUISITI DI SISTEMA DEL COMPUTER – MACINTOSH
• 	 Power Macintosh G3 da 500 MHz o configurazione superiore
• 	 Versione del sistema operativo Mac OS X 10.5.x o successivi
• 	 128 MB o più di memoria di sistema disponibile (256 MB raccomandati), 

150 MB di spazio disponibile su disco
• 	 Risoluzione dello schermo di 800x600 o superiore per la visualizzazione 

di milioni di colori
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ICONE SU SCHERMO
FOTO

VIDEO

NUMERO DI FOTO 
DISPONIBILI 

DURATA REGISTRAZIONE

STATO NORMALE DI LETTURA

STATO NORMALE DI LETTURA

EFFETTO (FILTRO)

STATO DEL FLASH IDENTIFICAZIONE DELLA SCHEDA

IDENTIFICAZIONE DELLA SCHEDA

IMPOSTAZIONE MODALITÀ 

DIMENSIONE FOTO
MODALITÀ DI SCATTO

DIMENSIONE VIDEO
MODALITÀ DI 

REGISTRAZIONE

BILANCIAMENTO BIANCO 
QUALITÀ

ISO
ESPOSIZIONE

BILANCIAMENTO BIANCO 
QUALITÀ

ESPOSIZIONE
EFFETTO (FILTRO)

STATO BATTERIA 
RILEVAMENTO SORRISO 
RILEVAMENTO VOLTO
STABILIZZATORE
ANTI-VIBRAZIONE

STATO BATTERIA 
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RIPRODUZIONE FOTO

RIPRODUZIONE VIDEO

NUMERO DI FILE

NUMERO DI FILE

DURATA REGISTRAZIONE

STATO BATTERIA 

FORMATO FOTO

DIMENSIONE FOTO

DIMENSIONE VIDEO

FILE VIDEO

AZIONE 
DELL’OTTURATORE

RIPRODUZIONE FOTO

STATO BATTERIA 
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SPIEGAZIONE ICONE

QUALITÀ

BILANCIAMENTO BIANCO

BATTERIA

LUCE FLASH

3 SCATTI IN SEQUENZA

FILTRO

MODALITÀ

Completa

Mezza

Bassa

Autoscatto 10 sec

Autoscatto 5 sec

Autoscatto 2 sec

Autoscatto disattivato

Comune

Fine

Super Fine

Flash acceso

Flash automatico

Flash spento

Foto 

Video

Riproduzione
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ANTI-VIBRAZIONE

ISO

LUCCHETTO

ESPOSIZIONE

AUTO SCATTO

Attivo

Anti-shake 
attivato

Scatto standard : distanza tra 80 cm e infinito

Modalità MARCO: distanza 10 - 15 cm dal soggetto

Anti-shake 
disattivato
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PREPARAZIONE PRIMA DELL’USO
INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA
Inserire una batteria al litio prima dell’uso. Il metodo corretto di inserimento 
è illustrato nella figura seguente:
1. 	 Aprire lateralmente lo sportello della batteria situato nella parte inferiore 

della fotocamera
2. 	Inserire la batteria al litio rispettando la polarità corretta
3. 	Chiudere lo sportello della batteria

RICARICA DELLA BATTERIA AL LITIO
Utilizzare un cavo dati USB per collegare la fotocamera al computer per la 
ricarica. La luce LED accesa indica che la fotocamera è in modalità di ricarica. 
Una volta completata la ricarica, la luce LED si spegnerà automaticamente.

INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA DI MEMORIA TF
Prima di utilizzare la scheda, formattarla tramite computer o direttamente 
dalla fotocamera.

ATTENZIONE: Rimuovere 
la batteria se la 
fotocamera non verrà 
utilizzata per un lungo 
periodo.
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Questa fotocamera supporta schede di memoria fino a 128 GB, con velocità 
di classe >= CLASSE 10.
Senza una scheda inserita, la fotocamera non può scattare foto.
Se la batteria si scarica o si sposta accidentalmente, causando lo spegnimen-
to automatico, le foto non verranno salvate.
Inserire la scheda TF prima dell’uso. Il metodo corretto di installazione è 
mostrato nella figura seguente.

ATTENZIONE
1. 	 Una volta inserita la scheda TF, tutte le foto scattate verranno salvate su di 

essa.
2. 	La formattazione cancellerà tutti i dati, inclusi quelli protetti e presenti 

sulla scheda TF
3. 	Non rimuovere la scheda TF durante la formattazione per evitare danni e 

perdita di funzionalità

ACCENSIONE DELLA FOTOCAMERA
Questa fotocamera ha tre modalità: modalità foto, modalità video e 
modalità riproduzione.
Premere il tasto modalità per passare da una modalità all’altra:

In MODALITÀ FOTO, è possibile scattare foto

Trovare lo slot per la scheda TF situato nella 
parte inferiore della fotocamera e inserirla 
come mostrato nell’immagine. Quando si 
sente un “clic”, significa che la scheda è stata 
installata correttamente. A questo punto, 
l’icona TF apparirà sullo schermo LCD dopo 
l’accensione della fotocamera.
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In MODALITÀ VIDEO, è possibile registrare video
In MODALITÀ RIPRODUZIONE, è possibile visualizzare foto e video e anche 
eliminarli, ruotarli, proteggerli, ritagliarli e stamparli

ACCENSIONE
Premere il pulsante di accensione sulla parte superiore della fotocamera 
per accendere il dispositivo. Lo schermo LCD si illuminerà, indicando che la 
fotocamera è pronta all’uso.

SPEGNIMENTO
Premere nuovamente il pulsante di accensione per spegnere la fotocamera. 
Quando la batteria è quasi scarica, apparirà un’icona rossa  sullo 
schermo LCD e la fotocamera si spegnerà automaticamente dopo alcuni 
secondi.

MODALITÀ DI SCATTO

Dopo l’accensione, l’icona  della modalità foto apparirà sullo schermo 
LCD, indicando che la fotocamera è pronta per lo scatto.

SCATTARE UNA FOTO
Inquadrare il soggetto tramite lo schermo LCD, tenere saldamente la fotoca-
mera e premere il pulsante di scatto.
C’è un leggero ritardo durante il salvataggio della foto sulla scheda di 
memoria.
Dopo ogni scatto (quando la fotocamera torna alla modalità icona), verrà 
visualizzato un numero nell’angolo in alto a destra dello schermo LCD, che 
indica quante foto possono ancora essere scattate con la risoluzione attuale.
Se la memoria della fotocamera è piena e si tenta di scattare una foto o re-
gistrare un video, verrà visualizzato il messaggio “CARD FULL Scheda piena”. 
A quel punto, trasferire i dati al computer ed eliminare quelli presenti nella 
scheda SD o sostituirla con un’altra.



14 15

FLASH
In ambienti poco illuminati, è consigliabile utilizzare il flash integrato. Il flash 
può essere utile anche in condizioni di controluce.

IMPOSTAZIONI DEL FLASH

Premere ripetutamente il pulsante del flash fino a quando appare l’icona  
automatica: il flash automatico è attivo.

Continuare a premere finché appare l’icona del flash forzato : il flash è 
sempre attivo.
Se la batteria è scarica e si utilizza il flash, apparirà il messaggio “BATTERY 
LOW Batteria scarica”.

Premere il pulsante del flash fino a quando appare l’icona   del flash 
disattivato per spegnerlo.

ZOOM DIGITALE
È possibile ingrandire l’oggetto inquadrato utilizzando lo zoom digitale. 
Premere i tasti T/W per ingrandire o ridurre. L’icona corrispondente apparirà 
sullo schermo LCD.

IMPOSTAZIONE MODALITÀ (SCENA)
In modalità di scatto o registrazione video, premere il tasto Menu. Dopo la 
comparsa del menu, premere i tasti sinistra e destra per selezionare il menu 
di impostazione modalità.
1. 	 Premere i tasti su/giù per selezionare la modalità scena, con opzioni tra 

cui: Auto, Notte, Ritratto, Paesaggio, Controluce, Sport, Festa, Spiaggia e 
Alta sensibilità.

2. 	Premere il tasto OK per confermare l’ingresso in questa modalità e 
tornare alla modalità di scatto. Dopo la selezione, l’icona corrispondente 
comparirà sullo schermo LCD.
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RISOLUZIONE
La dimensione e la qualità delle foto determinano quante foto è possibile 
scattare e quanto spazio occupano. Maggiore è la qualità, maggiore sarà lo 
spazio occupato. Inoltre, la risoluzione influisce sulla dimensione massima di 
stampa efficace delle foto. Le impostazioni sono le seguenti:
1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere il tasto sinistra/destra per selezionare l’icona della dimensione foto.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare la dimensione:
   * (58M) 8792 x 6594 pixel
   * (48M) 8000 x 6000 pixel
   * (30M) 6400 x 4800 pixel
   * (24M) 5600 x 4200 pixel
   * (20M) 5200 x 3900 pixel
   * (16M) 4608 x 3456 pixel
   * (12M) 4000 x 3000 pixel
   * (10M) 3648 x 2736 pixel
   * (8M) 3264 x 2448 pixel
   * (5M) 2592 x 1944 pixel
4. Premere il tasto OK per confermare. L’icona della dimensione selezionata 

apparirà sullo schermo LCD.

BELLEZZA (BEAUTY)
1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere il tasto sinistra/destra per selezionare l’icona della modalità 

bellezza .
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare Beauty On/Off.
4. 	Premere OK per confermare.

SCATTO CONTINUO (CONTINUOUS)
Questa funzione permette di scattare 3 foto consecutive premendo una sola 
volta il pulsante di scatto.
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1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona dello scatto continuo.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare Singolo/Continuo.
4. 	Premere il tasto OK per confermare.

AUTOSCATTO (SELF TIMER)
Questa funzione consente di ritardare lo scatto dopo aver premuto il pul-
sante, per includere sé stessi nella foto. Si consiglia l’uso di un treppiede o di 
appoggiare la fotocamera su una superficie stabile.
1. 	 Premere il tasto Menu.

2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona dell’autoscatto . 
Le opzioni disponibili sono: Off / 2 secondi / 5 secondi / 10 secondi.

3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare il tempo desiderato.
4. 	Premere OK per confermare. L’icona dell’autoscatto apparirà al centro 

nella parte superiore dello schermo LCD.

ESPOSIZIONE (EXPOSURE)
Questa impostazione regola la luminosità della foto.
1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona dell’esposizione.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare il valore di esposizione (da +3 a -3).
4. 	Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto. L’icona 

corrispondente apparirà in basso a sinistra sullo schermo LCD.

BILANCIAMENTO DEL BIANCO (WHITE BALANCE)
Consente di regolare il colore della foto in base alla fonte di luce.
1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona del bilanciamento 

del bianco.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare: Auto / Luce solare / Nuvoloso / 
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Fluorescente / Lampada a incandescenza.
4. 	Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

QUALITÀ (QUALITY)
La qualità influisce sul numero di foto che possono essere scattate. Una 
qualità più alta significa meno foto, ma di migliore definizione. L’impostazio-
ne predefinita è qualità alta.
1. 	 Premere il tasto Menu.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona della qualità immagine.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare: Super fine / Fine / Normale.
4. 	Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto. L’icona 

corrispondente apparirà sullo schermo LCD.

NITIDEZZA (SHARPNESS)
Permette di regolare la nitidezza, aumentando o diminuendo la definizione 
dei contorni.
1. 	 Premere il tasto Menu.
2.	  Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona della nitidezza.
3.	  Premere i tasti su/giù per selezionare: Nitido / Normale / Morbido.
4. 	Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

SATURAZIONE (SATURATION)
Regola l’intensità dei colori dell’immagine.
1.	  Premere il tasto Menu.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona della saturazione.
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare: Alta / Normale / Bassa.
4.	  Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

EFFETTO (EFFETTI FILTRO / LENTE SPESSA)
Permette di applicare effetti speciali alle foto.
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1. Premere il tasto Menu.
2. Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona degli effetti.
3. Premere i tasti su/giù per selezionare tra: Normale / Bianco e nero / 
Vintage / Ross / Verde / Bl / Tramonto / Caldo / Freddo / Sovraesposizione / 
Infrarosso / Binario / Saturazione alta / Saturazione bassa / Occhio di cane / 
Colore Aba / Gotico / Stile giappones / LOM / Negativo.
4. Premere OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

ISO
Questa funzione compensa la mancanza di luce in condizioni di illuminazio-
ne non ottimali, quando non si può usare il flash o un treppiede. 
Si consiglia di usare prima il flash o un treppiede, e solo dopo regolare l’ISO. 
Se si usa una sensibilità ISO elevata, è possibile che compaiano disturbi 
(punti di luce). Si consiglia di selezionare un valore ISO basso per evitare la 
comparsa di macchie luminose nella foto.
1. 	 Premi il tasto Menu.
2. 	Premi i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona della sensibilità ISO.
3. 	Premi i tasti Su/Giù per selezionare il valore ISO. Verrà impostato automa-

ticamente su “100/200/400”.
4. 	Premi il tasto OKper confermare e tornare alla modalità di scatto. L’icona 

corrispondente apparirà nell’angolo in basso a sinistra dello schermo LCD.

ANTI-SHAKE (STABILIZZAZIONE IMMAGINE)
1. Premi il tasto Menu.
2. Premi i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona dell’anti-shake .
3. Premi i tasti Su/Giù per attivare o disattivare la funzione.
4. Premi il tasto OK per confermare. Se attivata, l’icona  dell’anti-shake 
comparirà sullo schermo LCD.

RILEVAMENTO VOLTO (FACE DETECT)
Questa fotocamera dispone della funzione di riconoscimento facciale, che 
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consente di catturare ritratti di qualità superiore.
1. 	 Premi il tasto Menu.
2. 	Premi i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona del riconoscimento 

facciale .
3. 	Premi i tasti Su/Giù per attivare o disattivare la funzione.
4. 	Premi il tasto OK per confermare.

RILEVAMENTO SORRISO (SMILE CAPTURE)
1. 	 Premi il tasto Menu.
2. 	Premi i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona del rilevamento sorriso 

.
3. 	Premi i tasti Su/Giù per attivare o disattivare la funzione.
4. 	Premi il tasto OK per confermare.

IMPOSTAZIONI (SET)
Questa fotocamera dispone di 8 opzioni di impostazione: Lingua, Data e Ora, 
Timbro Data, Spegnimento automatico, Suono tasti, Frequenza, Formatta-
zione, Ripristino di fabbrica. Le operazioni sono le seguenti:
1. Premi il tasto Menu.
2. Premi i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona  delle impostazioni.

1. LINGUA
La fotocamera supporta più lingue.
1. 	 Premi i tasti Su/Giù per selezionare l’opzione “Lingua” nel menu Impostazioni.
2. 	Premi il tasto OK per entrare nel sottomenu delle lingue.
3. 	Premi i tasti Su/Giù per scegliere la lingua desiderata.
4. 	Premi OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

2. DATA E ORA
Questa funzione imposta l’ora e la data di sistema che compariranno sulla foto.
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1. Premi i tasti Su/Giù per selezionare l’opzione “Data e Ora”.
2. Premi OK per accedere al sottomenu di impostazione.
3. Usa i tasti Sinistra/Destra per selezionare anno, mese, giorno, ora, minuti 

e secondi.
4. Usa i tasti Su/Giù per impostare il valore desiderato.
5. Premi OK per confermare e tornare alla modalità di scatto.

3. TIMBRO DATA (DATE STAMP)
Consente di attivare o disattivare la visualizzazione della data e dell’ora sulla foto.
1. 	 Premi i tasti Su/Giù per selezionare “Timbro Data”.
2. 	Premi OK per entrare nel sottomenu.
3. 	Premi Su/Giù per scegliere tra: Off / Data / Data e Ora.
4. 	Premi Menu/OK per confermare. Se selezioni “Data” o “Data e Ora”, 

queste informazioni saranno stampate sulla foto.

4. SPEGNIMENTO AUTOMATICO
Per impostazione predefinita, se la fotocamera rimane inattiva per un minu-
to, si spegnerà automaticamente.
1.	  Premi Su/Giù per selezionare “Spegnimento automatico”.
2. 	Premi OK per entrare nel sottomenu.
3. 	Seleziona: Off / 1 minuto / 3 minuti / 5 minuti.
4. 	Premi OK per confermare.
Nota: Se selezioni “Off”, la fotocamera non si spegnerà finché la batteria 
non si esaurisce o finché non viene spenta manualmente.

5. SUONO DEI TASTI (KEY SOUND / ACTION SOUND)
Questa funzione imposta il suono dei tasti durante l’uso.
1. 	 Premi Su/Giù per selezionare “Suono dei tasti”.
2.	  Premi OK per entrare nel sottomenu.
3. 	Seleziona Attivo / Disattivo.
4. 	Premi OK per confermare.
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6. FREQUENZA (FREQUENCY)
1. Premi Su/Giù per selezionare “Frequenza”.
2. Premi OK per accedere al sottomenu.
3. Seleziona 50Hz / 60Hz.
4. Premi OK per confermare.

7. FORMATTAZIONE (FORMAT)
Questa funzione formatta la scheda di memoria e cancella tutti i file, inclusi 
quelli protetti.
ATTENZIONE: usa questa funzione con cautela. Una volta formattata, tut-
ti i file saranno eliminati e non potranno essere recuperati. Salva prima le 
immagini su un computer.
1. Premi Su/Giù per selezionare “Formattazione”.
2. Premi OK per accedere al sottomenu.
3. Seleziona: Sì / No.
4. Premi OK per confermare.
Nota: Se si inserisce una nuova scheda per la prima volta, formattarla con 
il dispositivo prima dell’uso.

8. RIPRISTINO DI FABBRICA (FACTORY SET)
Se i parametri della fotocamera risultano disordinati, è possibile ripristinare 
le impostazioni predefinite di fabbrica.
1. Premi Su/Giù per selezionare “Ripristino di fabbrica”.
2. Premi OK per accedere al sottomenu.
3. Seleziona: Sì / No.
4. Premi OK per confermare.
5. Se selezioni “Sì”, verranno ripristinate le impostazioni predefinite.

MODALITÀ VIDEO
ATTENZIONE: La fotocamera non dispone di memoria interna per salvare 
foto o video. Inserire una scheda TF prima di iniziare la registrazione 
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video.
Premere il tasto MODALITÀ una volta all’accensione della fotocamera per 
accedere alla modalità registrazione. Quando l’icona  appare nell’an-
golo in alto a sinistra dello schermo LCD, significa che la fotocamera è in 
MODALITÀ VIDEO.
Premere il tasto della fotocamera per avviare la registrazione. Il tempo di 
registrazione verrà visualizzato nell’angolo in alto a destra dello schermo 
LCD e la spia LED lampeggerà.
1. 	 È possibile riprodurre il file AVI in modalità di riproduzione, oppure utiliz-

zare un lettore multimediale per visualizzare rapidamente il video.
2. 	Durante la registrazione di un video, è possibile **regolare lo zoom** 

sullo schermo.

ATTENZIONE:
1. 	I file video saranno salvati in formato AVI.
2. 	Quando la memoria della fotocamera è piena, verrà visualizzato il 

messaggio ”Scheda piena” sullo schermo LCD al momento del ten-
tativo di registrazione. A quel punto, trasferire i file sul computer ed 
eliminare i dati dalla scheda TF oppure sostituirla con un’altra scheda 
di memoria.

RISOLUZIONE
1. 	 Premere il tasto Menu per accedere alle impostazioni.
2. 	Premere i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’opzione RISOLUZIONE.
3. 	Premere i tasti Su/Giù per selezionare la dimensione del video:

4K (3840x2160) @10 fps
2.7K (2688x1520) @20 fps
FHD (1920x1080) @30 fps
HD (1280x720) @30 fps

4. 	Premere il tasto OK per confermare. L’icona corrispondente alla risoluzio-
ne apparirà sullo schermo LCD.
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Le altre voci del menu sono già state descritte nella modalità foto e non 
saranno ripetute qui.

MODALITÀ RIPRODUZIONE
Premere due volte il tasto MODALITÀ per entrare nella MODALITÀ DI 
RIPRODUZIONE, dove è possibile visualizzare le foto e i video salvati. In 
questa modalità è possibile ruotare, proteggere, eliminare e ritagliare le foto, 
nonché proteggere ed eliminare i video.
ATTENZIONE: Se non ci sono foto o video nella fotocamera, verrà 
visualizzato il messaggio ”File inesistente”. Premere il tasto Modalità per 
tornare alla modalità di scatto.

RIPRODUZIONE A NOVE IMMAGINI (NINE-GRID)
Quando la fotocamera è in modalità di riproduzione, premere il tasto W per 
entrare nella schermata con nove miniature.
Selezionare una foto JPG e premere il tasto OK per visualizzarla a schermo 
intero.
In modalità schermo intero:
* Premere il tasto T per ingrandire la foto
* Premere il tasto W per rimpicciolirla
1. 	 Usare i tasti Su/Giù/Sinistra/Destra per esplorare le varie parti dell’immagine.
2. 	Premere ripetutamente il tasto W per uscire dalla modalità zoom.

OPERAZIONI SULLE FOTO
Selezionare una foto (apparirà l’icona corrispondente sullo schermo LCD) 
per eliminarla.

ELIMINAZIONE
È possibile eliminare foto e video indesiderati in qualsiasi momento per libe-
rare memoria. È possibile eliminare un singolo file o tutti quelli non protetti.
1. In modalità di riproduzione, premere il tasto Menu.
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2. Premere i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona Elimina.
3. Premere i tasti Su/Giù per scegliere:
   * Elimina questa immagine
   * Elimina tutto
Se non si desidera eseguire l’operazione, premere Menu per uscire dalla 
modalità eliminazione.
4. Premere il tasto OK per confermare.

RIPRODUZIONE AUTOMATICA (SLIDE PLAYBACK)
1. 	 In modalità di riproduzione, premere il tasto Menu.
2.	  Premere i tasti Sinistra/Destra per selezionare l’icona della riproduzione 

automatica.
3. 	Premere i tasti Su/Giù per selezionare il tempo di intervallo tra le immagini:
   * 3 secondi
   * 5 secondi
   * 10 secondi
     Se non si desidera procedere, premere il tasto Menu per uscire.
4. 	Premere OK per confermare.

 RUOTARE L’IMMAGINE
1. 	 Premere il tasto Menu in modalità riproduzione.

2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona di rotazione .
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare: 90° / 180° / 270° / Annulla. Se non 

si desidera eseguire alcuna operazione, premere il tasto Menu per uscire 
dalla modalità corrente.

4. 	Premere il tasto OK per confermare.

RITAGLIARE UN’IMMAGINE
Ritagliare una foto per visualizzarne solo una parte specifica o evidenziare un 
punto focale, e salvare la parte ritagliata come una nuova immagine.
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1. 	 Premere il tasto Menu in modalità riproduzione.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona di ritaglio. Se non si 

desidera eseguire alcuna operazione, premere il tasto Menu per uscire.
3. 	Premere il tasto OK per confermare.
4. 	Utilizzare i tasti su/giù/sinistra/destra e i tasti W/T per regolare l’area da 

ritagliare.
5. 	Premere il tasto di scatto per salvare, quindi premere il tasto OK per uscire.

PROTEZIONE DEI FILE
È possibile proteggere le foto e i video da cancellazioni accidentali.
1.	  Premere il tasto Menu in modalità riproduzione.
2. 	Premere i tasti sinistra/destra per selezionare l’icona di protezione .
3. 	Premere i tasti su/giù per selezionare: Blocca / Sblocca / Blocca tutto / 

Sblocca tutto. Se non si desidera eseguire alcuna operazione, premere il 
tasto Menu per uscire.

4. 	Premere il tasto Menu per confermare. Se si seleziona “Blocca”, l’icona di 
blocco apparirà sullo schermo LCD.

   	 Per sbloccare un file, selezionare “Sblocca” al passaggio 3 e premere 
Menu.

RIPRODUZIONE DI FILE AVI
Selezionare il file AVI che si desidera riprodurre.
1. 	 Premere i tasti sinistra/destra in modalità riproduzione per selezionare un 

file AVI e seguire le indicazioni sullo schermo per premere il tasto foto e 
avviare la riproduzione.

2. 	Premere OK per interrompere la riproduzione, quindi premere nuova-
mente OK per avviarla. Seguire le istruzioni sullo schermo per le altre 
operazioni.

ATTENZIONE: per le istruzioni sulla cancellazione dei video, fare riferi-
mento alla procedura per le foto.
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SCARICARE IMMAGINI SUL COMPUTER
Collegare correttamente la fotocamera al computer tramite un cavo USB, ac-
cendere la fotocamera, e sullo schermo del computer apparirà una finestra 
(Disco rimovibile H:).

Metodo 1 – Download automatico:
1. 	 Nella finestra di Disco rimovibile (H:), selezionare “Copia immagini in una 

cartella del computer”.
2. 	Dopo aver cliccato su OK, appariranno progressivamente delle finestre 

sullo schermo.
3.	  Seguire le istruzioni e cliccare sui pulsanti predefiniti del sistema per 

completare il trasferimento dati.

Metodo 2 – Accesso manuale alle immagini:
1.	 Cliccare sul pulsante Start del sistema operativo.
2. 	Cliccare su Risorse del computer (o “Questo PC”).
3. 	La scheda di memoria verrà visualizzata come unità di archiviazione 

rimovibile.
4. 	Cliccare sull’unità per visualizzare le immagini. Le immagini sono archivia-

te in una sottocartella chiamata DCIM.
5. 	Ora è possibile copiare e incollare le immagini in qualsiasi cartella desiderata.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Ho scattato alcune foto, ma il mio computer non riconosce la fotocame-
ra. Cosa devo fare?
Per prima cosa, assicurati di aver effettivamente scattato delle foto. Premi 
più volte il tasto di scatto/OK per scattare alcune foto di prova e poi prova 
a scaricarle sul computer. Si consiglia di installare una scheda di memoria 
compatibile nella fotocamera.
Se continui a visualizzare il messaggio “nessuna foto”, significa che il tuo 
computer potrebbe non soddisfare i requisiti minimi di sistema:
Pentium III 300 MHz, AMD Athlon 300 MHz o Celeron 400 MHz o superiore, 
e almeno 128 MB di RAM.
Presta attenzione al fatto che sistemi più vecchi come AMD K6 potrebbero 
non funzionare correttamente. Ulteriori informazioni sulle caratteristiche del 
tuo computer possono essere trovate nelle impostazioni generali del sistema.

Come posso essere sicuro di non perdere foto importanti?
Per utilizzare correttamente la fotocamera, è necessario inserire una scheda 
di memoria fino a 32 GB prima dell’uso. Tutte le foto verranno salvate su 
questa scheda.
Si raccomanda vivamente di scaricare frequentemente le foto dalla 
scheda di memoria per liberare spazio e, allo stesso tempo, eseguire un 
backup in caso di perdita o danneggiamento della scheda.
Le foto di prova vengono memorizzate temporaneamente nella RAM della 
scheda SD, che ha capacità limitata. Salvare le foto richiede un’alimentazio-
ne costante: se la batteria della fotocamera è scarica o si esaurisce, le foto 
di prova andranno perse. Si consiglia di trasferire le foto sul computer per 
evitare la perdita dei dati.

Il dispositivo funziona correttamente con un sistema MAC?
Il dispositivo può funzionare anche come disco rimovibile, compatibile con 
Mac OS X (versione 10.5.x o successivo).



28 29

DATI TECNICI

Sensore immagine: sensore CMOS

Risoluzione immagine: (58M) 8792×6594 pixel, (48M) 8000×6000 pixel, 
(30M) 6400×4800 pixel, (24M) 5600×4200 pixel, (20M) 5200×3900 pixel, 
(16M) 4608×3456 pixel, (12M) 4000×3000 pixel, (10M) 3648×2736 pixel, (8M) 
3264×2448 pixel, (5M) 2592×1944 pixel

Risoluzione video: 4K (3840×2160) a 10 fotogrammi al secondo; 2.7K 
(2688×1520) a 20 fotogrammi al secondo; FHD (1920×1080) a 30 
fotogrammi al secondo; HD (1280×720) a 30 fotogrammi al secondo

Schermo display LCD: schermo IPS da 2,88 pollici

Memoria esterna: scheda di memoria TF (supporta fino a 128 GB) con 
velocità minima Classe 10 o superiore, inclusa la Classe 10

Zoom digitale: zoom digitale 16x

Esposizione: EV-3 --- EV+3

Bilanciamento del bianco: Automatico/Luce solare/Nuvoloso/Fluorescente/
Lampadina

Scena: Automatico, notturna, ritratto, paesaggio, controluce, sport, feste, 
spiaggia e alta sensibilità

ISO: Automatico/100/200/400

Autoscatto: ritardo di 2, 5 o 10 secondi

Formato file: formato JPEG (immagini statiche) / formato AVI

Anti-shake: supportato

Flash: Automatico/Flash forzato/Flash disattivato

Obiettivo fotocamera: modalità macro: distanza circa 11-15 cm; modalità 
normale: da 0,8 metri a infinito

Priorità al volto: supportata
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Rilevamento sorriso: supportato

Microfono: supportato

Altoparlante: supportato

Porta: USB 2.0

Requisiti di sistema: Windows XP / VISTA / 7 / MAC

Batteria: batteria agli ioni di litio

Temperatura di esercizio: 0–40°C

INFORMAZIONI BATTERIA
MODELLO: BP-8M/Lithium battery/3.7V/800mAh
PRODUTTORE:  Shenzhen Haolide Technology Co., Ltd
INDIRIZZO: Building 1, Xinyuan Industrial Zone, Shangweiyuan, Gushu, 
Xixiang, Bao’an District, Shenzhen
TELEFONO: +86-0755-27494428
LOTTO: L20250010-01
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INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N°49 del 14 
marzo 2014 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparec-
chiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il 
prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente 
dagli altri rifiuti. L’utente dovrà pertanto conferire l’apparecchiatura integra 
dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici oppure riconsegnarla al 
rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equiv-
alente, in ragione di uno a uno, oppure uno a zero per le apparecchiature 
aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili 
effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali 
di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da 
parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui 
al Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014.
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CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA E ASSISTENZA PRODOTTI XD
Tutti i prodotti XD sono costruiti nel rispetto delle normative nazionali e 
internazionali regolanti la qualità dei materiali utilizzati nella fabbricazione. 
Qualora i prodotti dovessero presentare qualche inconveniente, l’utente 
è pregato di avvalersi della presente Garanzia, che dà diritto ad usufruire 
dell’assistenza tecnica. La garanzia dei prodotti XD copre i difetti di funziona-
mento imputabili al processo di fabbricazione nel rispetto di quanto previsto 
dal Codice del Consumo (Decreto Legislativo 206/2005).
Garanzia del dispositivo:
La durata della garanzia è di:
•	 per usi privati mesi ventiquattro (24) dall’emissione del documento di 

acquisto (così come previsto dal Codice del Consumo)
•	 per usi professionali (per acquisti effettuati con emissione di fattura e 

partita IVA)  mesi dodici (12) come previsto dall’art. 1490 del Codice 
Civile.

Il cliente, per poter usufruire del servizio di garanzia, dovrà esibire il docu-
mento d’acquisto rilasciato dal punto vendita.
Il diritto alla garanzia è sempre subordinato a verifica tecnica che ne certi-
fichi la causa. 
Non saranno coperti da garanzia: 
a)	 i danni accidentali, o danni causati da trascuratezza, cattivo uso, mano-

missione e ogni altro danno dovuto a negligenza del cliente;
b)	 rimozione o danneggiamento dei sigilli di garanzia ed etichette apposte a 

scopo di identificazione sui prodotti;
c)	 utilizzo di pezzi e accessori non originali.
Il venditore non potrà essere ritenuto responsabile per eventuali danni che 
possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose e animali 
domestici dovuti alla mancata o errata osservazione di quanto riportato nel 
manuale di istruzioni del prodotto o sul prodotto stesso.
Informazioni su prodotti e condizioni di garanzia, centri di assistenza sono 
consultabili sul sito www.xd-enjoy.com o rivolgendosi al punto vendita Trony 
– DML dove è stato effettuato l’acquisto.
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